
Serie MAN

Serie MIN

Serie MCN

Serie MCRN

Pompa volumetrica ad un solo asse rotante.
Rotore in acciaio inox e statore in gomma sono gli elementi principali per il pompaggio. Il rotore è una vite a sezione circolare 
ad un solo principio. Lo statore in gomma è vulcanizzato all’interno di un tubo in acciaio.
Costruite in acciaio inossidabile AISI 304, 316, a seconda degli impieghi.Tipi di motorizzazioni disponibili: motore diretto, 
motoriduttore, motovariatore, motore e pulegge, motore e riduttore con inverter.
Le pompe a vite eccentrica possono pompare qualsiasi tipo di fluido, newtoniano e non newtoniano, fino a 800.000 cP, 
abrasivi e con presenza di parti solide in sospensione. Sono caratterizzate da un’azione di pompaggio delicata, priva di 
pulsazioni e con portata proporzionale al numero di giri. 

POMPE VOLUMETRICHE A VITE ECCENTRICA

Serie MA - Esecuzione alimentare 
Pompe serie alimentare con ampia camera di aspirazione. In lamiera 
di acciaio inossidabile lucidata con connessioni filettate DIN alimentari. 

Serie MC - Esecuzione con tramoggia e coclea
Versione con tramoggia dotata di coclea di prealimentazione, 
adatta a prodotti viscosi che non scorrono nelle tubazioni. Nella 
parte superiore è dotata di una flangia rettangolare alla quale può 
essere applicato un convogliatore di qualsiasi tipo. 

Serie MI - Esecuzione industriale
Pompe serie industriale, di costruzione robusta adatta agli impieghi più 
gravosi con camera di aspirazione realizzata da fusione e connessioni 
flangiate.
Disponibile solo in Aisi 316.

Serie MCR - Esecuzione con tramoggia, coclea e frangiponte
Versione con tramoggia dotata di coclea di prealimentazione e 
frangitore rompiponte a pale, adatta per prodotti densi, a blocchi o 
a pezzi, che tendono a formare ponte sulla coclea.
Il frangitore a pale, con motoriduttore indipendente, frantuma il 
prodotto da pompare, rompendo gli eventuali blocchi formatisi 
spingendoli sulla coclea di prealimentazione.

ALLESTIMENTI

PROGRESSIVE CAVITY PUMPS

MAN series

MIN series

MCN series

MCRN series

The progressive cavity pump is a positive displacement pump with one single rotating shaft.
A stainless steel rotor and a rubber stator are the main pumping components. The rotor is a circular section single screw. 
The rubber stator is vulcanized inside a steel pipe. Renowned for their versatility, different models are available in a choice 
of AISI 304, 316 stainless steel. Motorisation: direct motor, geared motor, variable speed motor, motor and pulley, gear 
motor with inverter. 
The progressive cavity pumps can handle almost any kind of fluid up to 800.000 cps., including abrasive liquids and 
suspensions with solids. The pumping action is delicate, without sudden pulsation and the flow rate is proportional to the 
rotational speed. 

MC series - Features a hopper and a pre-feeding screw
Version with a hopper equipped with pre-feeding auger screw 
suitable for viscous products that do not flow easily through pipes. 
The top part is equipped with a rectangular flange to which any type 
of conveyance system can be connected.

MA series - Foodstuffs execution 
Pumps for foodstuffs with a large suction chamber. Wetted parts are 
polished stainless steel with DIN threaded hygienic  connections.   

MI series - Industrial execution
Sturdy industrial pumps suitable for heavy duty requirements. Cast 
suction chamber and flanged connections. 
Available in Aisi 316.

MCR series  -Features a hopper, a pre-feeding screw and a 
vane crusher
Version with hopper, pre-feeding screw and vane crusher, suitable for 
dense products in lumps, pieces or that tend to form a bridge around 
a normal screw feeder. The vane crusher is driven by an independent 
geared motor, to crush the product to be pumped, breaking down 
any large lumps and pushing them into the pre-feeding screw.

EXECUTIONS

POMPES VOLUMÉTRIQUES À VIS EXCENTRÉE

Série MAN

Série MIN

Série MCN

Série MCRN

Pompe volumétrique à un seul axe tournant.
Rotor en acier inoxydable et stator en élastomère sont les principaux éléments de pompage. Le rotor est une vis à section 
circulaire avec un seul pas. Le stator en élastomère est vulcanisé à l’intérieur d’un tube en acier.
Construction en acier inoxydable AISI 304, AISI 316  suivant les exigences d’installation.
Motorisations : Moteur direct, motoréducteur, motovariateur, motorisation à courroie, motoréducteur et variateur de fréquence.
Les pompes à vis excentrée peuvent pomper quasiment tout type de fluide, newtonien ou non, jusqu’à 800.000cP, abrasif 
ou contenant des particules solides en suspension. Elles sont caractérisées par une délicatesse de pompage, sans effet 
pulsatoire et un débit directement proportionnel à la vitesse de rotation.

Série MA - Exécution alimentaire 
Pompe série alimentaire avec large corps d’aspiration. En tôle d’acier 
inoxydable poli avec raccordement fileté DIN alimentaire. 

Série MI – Exécution industrielle
Pompe série industrielle, de contruction robuste adaptée aux utilisations 
les plus contraignantes avec corps d’aspiration en fonte er raccordement 
à bride. 
Disponible uniquement en Aisi 316.

Série MC – Exécution avec trémie et vis de gavage
Version avec trémie équipée avec une vis de pré-alimentation  
recommandée en présence de produits visqueux qui ne glis-
sent pas gravitairement dans la tuyauterie. La partie supérieure 
de la trémie est équipée d’une platine rectangulaire pouvant être 
installée pour quasiment tout type de convoyeur.

Série MCR – Exécution avec trémie, vis de gavage et casse-
voutage
Version avec trémie équipée avec une vis de pré-alimentation et 
d’un axe casse-voutage recommandée en présence de produits 
denses, en morceaux ou en blocs, qui ont tendance à vouter sur la 
vis de gavage.
L’axe casse-voutage, piloté par un motoréducteur indépendant, 
homogénise le produit pompé, romp les éventuels blocs et le rabat 
sur la vis de préalimentation

AMÉNAGEMENTS

BOMBAS VOLUMÉTRICAS DE RÓTOR HELICOIDAL

Serie MAN

Serie MIN

Serie MCN

Serie MCRN

Bomba volumétrica con un único eje giratorio.
El rótor de acero inoxidable y  el estator de goma son los elementos principales para el bombeo. El rótor es una helicoide 
de sección circular y de simple etapa. El estator de goma está vulcanizado en el interior de un tubo de acero.
Construidas en acero inoxidable AISI 304, 316, según su uso.
Motorizaciones: motor directo, motorreductor, motovariador, motor con poleas, motor y reductor con convertidor de frecuencia.
Las bombas de rótor helicoidal pueden bombear cualquier tipo de fluido, newtoniano o no newtoniano, hasta 800.000 cps, 
abrasivos y con presencia de partes sólidas en suspensión. Se caracterizan por un bombeo delicado, carente de pulsaciones 
y con caudal proporcional al número de vueltas.

Serie MC - Ejecución con tolva y sinfín
Versión con tolva dotada de sinfín de prealimentación adaptada a 
productos viscosos que no circulen bien por la tubería. En la parte 
superior, dispone de una brida rectangular sobre la cual se puede 
disponer un receptáculo de cualquier tipo. 

Serie MA – Ejecución alimentaria 
Bombas de la serie alimentaria con una amplia cámara de aspiración. 
Construidas a partir de tubo de acero inoxidable pulido con conexiones 
roscadas tipo DIN alimentarias.

Serie MI - Ejecución industrial
Bombas de la serie industrial, de construcción robusta adaptada a los 
usos más penosos con cámara de aspiración hecha de fundición y 
conexiones tipo brida.
Disponible sólo en AISI 316.

Serie MCR - Ejecución con tolva, sinfín y rompebóveda
Versión con tolva dotada de sinfín de prealimentación y eje 
rompebóveda de palas, adaptada para productos densos, en 
bloques o trozos, que tienden a formar bóveda sobre el sinfín.
El eje rompebóveda de palas con motorreductor independiente, 
rompe el producto a bombear, facturando los bloques que 
eventualmente se pueden formar y dirigiéndolos hacia el sinfín de 
alimentación.

EQUIPAMIENTOS

EXZENTERSCHNECKENPUMPEN

Serie MAN

Serie MIN

Serie MCN

Serie MCRN

Schneckenpumpe mit nur einer Antriebswelle.
Der Rotor aus Edelstahl und Stator aus Gummi sind die wichtigsten Elemente beim Pumpen. Der Rotor ist eine exzentrische 
Schraube mit rundem Querschnitt. Der Stator aus Gummi ist im Inneren eines Stahlrohrs vulkanisiert.
Je nach dem Einsatz aus rostfreiem Stahl AISI 304, 316 gebaut. 
Antriebe: Direkter Motor, Getriebe, Regelgetriebe, Motor und Riemenscheiben, Motor und Getriebe mit Inverter.
Die Exzenterschneckenpumpen können beliebige Flüssigkeiten Newtonscher und nicht Newtonscher Art, bis zu 800.000 cP, 
abrasive  und mit Gehalt von festen Bestandteilen pumpen. Sie sind durch ein schonendes Pumpen, ohne Pulsation  und 
einem zur Drehzahl proportionalen Durchsatz gekennzeichnet.

Serie M1 – Ausführung für die Industrie
Pumpen für die Industrie in robuster Bauweise, geeignet für den 
anspruchsvollsten Einsatz mit gegossener Ansaugkammer und 
geflanschten Anschlüssen.
Verfügbar in AISI 316.

Serie MA – Ausführung für Lebensmittel 
Pumpen für Lebensmittel mit großer Ansaugkammer. Aus poliertem 
Edelstahlblech mit Schraubanschlüssen nach DIN für Lebensmittel. 

Serie MC – Ausführung mit Trichter und Förderschnecke
Ausführung mit Trichter und Förderschnecke zur Zuführung, geei-
gnet für zähflüssige Produkte, die nicht in den Leitungen fließen. 
Im oberen Teil ist ein rechteckiger Flansch vorhanden, an den eine 
beliebige Fördervorrichtung angebracht werden kann. 

Serie MC – Ausführung mit Trichter, Förderschnecke und 
Brückenbrecher
Ausführung mit Trichter, Förderschnecke zur Zuführung  und 
Brückenbrecher mit Schaufeln, geeignet für dickflüssige Produkte, 
in Blöcken oder Stücken, die zur Bildung einer Brücke auf der 
Förderschnecke neigen.
Der Brecher mit Schaufeln und unabhängigem Getriebe zerkleinert 
das zu pumpende Produkt, bricht eventuelle Blöcke, die sich gebildet 
haben, und leitet das Produkt zur Förderschnecke

AUSSTATTUNGEN



VERSIONE E 
Supporto con doppio cuscinetto 
per accoppiamento con giunto 
elastico. 

VERSIONE N 
Monoblocco con asse 
direttamente vincolato alla 
motorizzazione. 

Serie MAV

Serie MC2C Serie MC2CR

Alimentatore a 2 coclee

Alimentatore 
con pompa a lobi

Serie MC2C - Esecuzione con tramoggia e 2 coclee.

Serie MC2CR - Esecuzione con tramoggia, 2 coclee 1 alimentatore a pale.
Versione con tramoggia,  doppia coclea di prealimentazione a 
funzionamento sincronizzato e frangitore rompiponte (vers. per 
MC2CR). Le due coclee, spingono il prodotto alimentando lo 
statore della pompa. Le pale del frangitore rimescolano il prodotto 
spingendolo verso il fondo della tramoggia.

Alimentatori a 2 coclee
Versione con tramoggia e doppia coclea di alimentazione a 
funzionamento sincronizzato azionato da riduttore.
Può essere realizzato come semplice alimentatore per il 
trasferimento del prodotto, oppure abbinato a una pompa a 
lobi.

Serie MAV - Esecuzione verticale
Le pompe MAV sono dedicate alle applicazioni di travaso e svuotamento fusti, o contenitori 
vari. La bocca d’aspirazione viene immersa direttamente nel prodotto da pompare.
La versione standard prevede un interasse tra le bocche di aspirazione e mandata da 1100 
÷ 1400 mm in funzione della grandezza di pompa. Può essere montata su apposito carrello 
verticale a scorrimento manuale oppure, in alternativa, con movimentazione pneumatica 
(per taglie fino alla MAV 70-L).

Serie MCN con TRITURATORE
Pompa volumetrica a vite eccentrica con trituratore.
Vengono impiegate quando dal prodotto intero o spezzettato si vuol ottenere un 
triturato (frutta e/o vegetali). Il beneficio principale é quello di evitare l’utilizzo di 
macchine trituratrici a valle della pompa.

SUPPORTAZIONE POMPAMOUNTING ARRANGEMENT

MC2C series - Features an hopper and 2 pre-feeding screws 
MC2CR series - Features an hopper, 2 pre-feeding screws and 1 blade feeder 

Version with hopper and double synchronised pre-feeding screws, 
mounted below a vane crusher (vers. for MC2CR). The vane 
crusher blades chop the product and push it towards the bottom 
of the hopper. The two pre-feeding screws then push the product 
into to the pump stator.

MAV series

MC2C series MC2CR series

Blade feeder with 2  
pre-feeding screws

Blade feeder with 
lobe pump

Blade feeders with 2 pre-feeding screws
Version with hopper and double synchronised pre-feeding 
screw operated by a reduction unit.
It can be manufactured as a simple feeder or in combination 
with a lobe pump.

MAV series - Vertical execution 
MAV Series pumps are intended for product transfer and drum or container emptying 
applications, in which the suction port is plunged directly into the product. As standard, 
MAV pumps have a suction to discharge port dimension of 1100 - 1400 mm according to 
the pump size. It can be mounted on a vertical trolley, with a choice of either a manual 
sliding or an alternative pneumatic lift and lower system (up to size MAV 70-L). 

MCN series with CRUSHING BLADES 
Progressive cavity pump with crushing blades.The right solution designed for 
crushing products containing soft or fibrous components (fruit and vegetables). 
The great advantage of this device is to avoid the need for macerating                                                                                  
equipment after the pump.

E VERSION 
Close coupled with shaft directly 
coupled to the drive.  

N VERSION 
Double grease lubricated 
bearings for drive via a flexible 
coupling.

PALIERS DE POMPE

VERSION E
Monobloc avec axe directement lié 
à la mo-torisation. 

VERSION N
Support intermédiaire avec 
double roulements lubrifiés pour 
accouplement élasti-que.  

Série MC2C - Exécution avec trémie et 2 vis de gavage 
Série MC2CR - Exécution avec trémie, 2 vis de gavage et alimentateur à pales

Version avec trémie équipée avec deux vis de pré-alimentation en 
rotation opposée et un alimentateur à pales (vers. pour MC2CR).
Les deux vis de pré-alimentation gavent le produit à l’entrée du 
stator de la pompe.
Les pales de l’alimentateur homogénise et force le produit vers le 
fond de la trémie.

Série MAV

Série MC2C Série MC2CR

Alimentateur avec 2 
vis de gavage

Alimentateur avec 
pompe à lobes

Alimentateurs avec 2 vis de gavage
Version avec trémie et double vis de préalimentation à 
fonctionnement synchronisé actionné par un réducteur.
Disponible comme simple alimentateur ou associé à une 
pompe à lobes.

Série MAV – Exécution verticale 
Les pompes série MAV sont dédiées aux applications délicates de dépotage des fûts ou 
différents containeurs dans lesquels le nez d’aspiration est plongé, immergé directement 
dans le produit à pomper.
La version standard est configurée pour un entraxe entre les nez d’aspiration et de refoulement 
compris entre 1100 ÷ 1400 mm en fonction de la taille de la pompe. L’ensemble peut être 
monté sur un chariot vertical à pilotage manuel. En option, avec mouvement pneumatique 
(jusqu’à la taille MAV 70-L).

Série MCN hachoir
avec Pompe volumétrique à vis excentrée avec hachoir
Ce système est employé quand le produit entier ou égrappé doit être broyé ou 
haché (Fruits et / ou légumes). L’intérêt principal étant d’éviter l’installation d’un 
hachoir indépendant en amont ou aval de la pompe, puisque directement intégré 
au refoulement de celle-ci.

EJECUCIÓN BOMBA

VERSIÓN E 
Monobloc con el eje directamente 
conectado con la motorización.

VERSIÓN N 
Soporte de doble apoyo con 
rodamientos lubricados para 
acoplar mediante junta elástica 
de arrastre. 

Serie MC2C - Ejecución con tolva y doble sinfín 
Serie MC2CR - Ejecución con tolva, doble sinfín y alimentador de palas

Versión con tolva, doble sinfín de prealimentación de funcionamiento 
sincronizado y eje rompebóvedas (vers. para MC2CR).
Los dos sinfines, trasladan el producto alimentando el estator de 
la bomba.
Las palas del rompebóvedas rompen y empujan el producto hacia 
el fondo de la tolva.

Serie MAV

Serie MC2C Serie MC2CR

Alimentador con 
doble sinfín

Alimentador 
con bomba lobular

Alimentadores con doble sinfín
Versión con tolva y doble sinfín de prealimentación de 
funcionamiento sincronizado accionado por reductor.
Se puede fabricar como simple alimentador o combinado con 
una bomba lobular.

Serie MAV - Ejecución vertical 
Las bombas MAV están concebidas para aquellas aplicaciones de trasvase y vaciado 
de bidones, o contenedores varios en los cuales la boca de aspiración está sumergida 
directamente en el producto a bombear.
La versión estándar prevee una distancia entre la boca de aspiración e impulsión de 1000 ÷ 
1400 mm en función del tamaño de la bomba. Puede montarse sobre una carro vertical con 
sistema de elevación manual. Como alternativa, se ofrece con accionamiento neumático 
(para modelos hasta el MAV 70-L).

Serie MCN con TRITURADOR
Bomba volumétrica de rótor helicoidal con triturador. Se emplean cuando partiendo 
del producto entero o troceado se quiere obtener un triturado (fruta y/o vegetales).
El principal beneficio es que evita, después de la bomba, una fase posterior con 
máquinas trituradoras.

AUSFÜHRUNG E
Blockausführung zur direkten 
Kopplung des Antriebs.

AUSFÜHRUNG N
Lagerträger mit doppelt 
fettgeschmierten Lagern. Zur 
Kopplung des Antrieb mittels 
Kupplung. 

BEFESTIGUNG DER PUMPE

Serie MC2C - Ausführung mit Trichter und 2 Förderschnecken
Serie MC2CR - Ausführung mit Trichter, 2 Förderschnecken und 

Fördervorrichtungen mit Schaufeln
Ausführung mit Trichter, doppelter Förderschnecke zur Vorspeisung 
mit synchronisiertem Betrieb und Brückenbrecher (Ausf. für MC2CR).
Die beiden Förderschnecken führen das Produkt mit und speisen 
den Stator der Pumpe.
Die Schaufeln des Brückenbrechers zerkleinern und drücken das 
Produkt zum Trichterboden.

Serie MAV

Serie MC2C Serie MC2CR

Fördervorrichtungen 
mit 2 Förderschnecken

Fördervorrichtungen 
mit Kreiskolbenpumpe

Fördervorrichtungen mit 2 Förderschnecken
Ausführung mit Trichter und gleichlaufender doppelter 
Förderschnecke, die durch ein Untersetzungsgetriebe 
angetrieben wird.
Er kann als einfacher Förderer oder in Kombination mit einer 
Kreiskolbenpumpe gefertigt werden.

Serie MAV – Senkrechte Ausführung 
Die Pumpen MAV sind für Anwendungen zum Umfüllen und Entleeren von Fässern bzw. 
verschiedenen Behältern bestimmt, bei denen die Ansaugöffnung direkt in das zu pumpende 
Produkt eingetaucht wird.
Die Standard-Ausführung sieht einen Achsabstand zwischen der Ansaug- und Vorlauföffnung 
von 1100 ÷ 1400 mm vor in Abhängigkeit der Pumpengröße. Die Montage ist auf einem 
speziellen, manuell beweglichen vertikalen Wagen möglich. Alternativ ist ein pneumatischer 
Antrieb erhältlich (bis zur Baugröße MAV 70-L).

Serie MAN und Häcksler
Exzenterschneckenpumpe mit Häcksler.
Sie werden eingesetzt, wenn aus dem ganzen oder zerstückelten Produkt ein 
zerriebenes erzielt werden soll (Obst und / oder pflanzliche Produkte).
Der wichtigste Vorteil besteht darin, nach der Pumpe eine weitere Phase mit 
Häckselvorrichtungen zu vermeiden. 
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CURVE DI PORTATA DELLE POMPE
Le curve contenute nei diagrammi indicano le portate teoriche a pressione 0 

giri / min

Serie con rotori ad 1 principio

giri / min

Serie a passo lungo

Serie con rotori a 2 principi

giri / min

DATI TECNICI

Materiali statori:
GA  - NBR nero
GB  - EPDM
GD  - FKM Fluoroelastomero
GE  - HYPALON
GF - NBR bianco
GG - NATURALE
GJ  - Nitrilica IDROGENATA
GL  - SBR SCA972
GM - EPDM (chiaro)

Portate fino a 200 m3/h
Massima pressione di esercizio 24 bar fino a 100°C *
Esecuzioni tenute:
Tenuta meccanica interna singola
Tenuta meccanica esterna singola
Tenuta meccanica doppia flussata
Tenuta a baderna raffreddata
* Da verificare in funzione del tipo di elastomero.

TECHNICAL DATA

Flow rates up to 200 m3/h
Maximum operating pressure 24 bar up to 100°C *

Mechanical seals:
Single internal mechanical seal
Single external mechanical seal
Double flushed mechanical seal
Cooled packed gland seal
* To be checked according to the elastomer type.

Stator materials
GA  - NBR black
GB  - EPDM
GD  - FKM rubber Fluoroelastomer
GE  - HYPALON rubber
GF - NBR white
GG - NATURAL rubber
GJ  - HYDRO-TREATED NITR. rubber
GL  - SBR SCA972
GM - EPDM (white rubber)

DIAGRAMS
The diagrams shows the theoretical flow rates at 0 pressure. 

rpm rpm

rpm

1/2 lobe series Long pitch series

2/3 lobe series

DONNÉES TECHNIQUES

Matériel stator
GA  - NBR noir
GB  - EPDM
GD  - FKM
GE  - HYPALON
GF - NBR blanc
GG - Naturel
GJ  - Nitrile hydrogéné
GL  - SBR SCA972
GM - EPDM (blanc)

Débits jusqu’à 200 m3/h
Pression de service maximale 24 bar jusqu’à 100°C *

Exécution garniture:
Garniture mécanique simple interne
Garniture mécanique simple externe
Garniture mécanique double avec arrosage
Etanchéîté par tresse refroidie
* À vérifier en fonction du type d’élastomère.

COURBES DE DEBIT
Les courbes ci-dessous indiquent les débits théoriques à pression 0

Série avec rotor 1 étage Série avec rotor pas allongé

Série avec rotor 2 étages

rpm rpm

rpm

DATOS TÉCNICOS

Materiales statores
GA  - NBR negra
GB  - EPDM
GD  - FKM fluoroelastómero
GE  - HYPALON
GF - NBR blanca
GG - CAUCHO NATURAL
GJ  - Goma nitrílica hidrogenada
GL  - SBR SCA972
GM - EPDM (blanco)

Caudales hasta 200 m3/h
Presión máxima de funcionamiento 24 bar hasta 100°C *

Ejecución cierre mecánico:
Cierre mecánico interno simple
Cierre mecánico externo simple
Cierre mecánico doble  refrigerado
Cierre de estopada refrigerada
* A confirmar en función del tipo de elastómero.

CURVAS DE CAUDALES DE LAS BOMBAS
Las curvas descritas en los diagramas indican los caudales teóricos a presión 0.

Serie con rótores de una etapa Serie con rótores de paso largo

Serie con rótores de doble etapa

rpm rpm

rpm

TECHNISCHE DATEN

Materialien der Statoren
GA  -NBR dunkles
GB  - EPDM
GD  - FKM Fluorelastomer
GE  - HYPALON
GF - NBR helles
GG - NATURELL
GJ  - HYDRO-Nitril 
GL  - SBR SCA972
GM - EPDM (hell)

Förderleistung bis zu 200 m3/h
Maximale Betriebsdruck 24 bar bis 100 ° C *

Ausführung der Dichtungen:
Innere mechanische Einzeldichtung
Äußere mechanische Einzeldichtung
Gespülte mechanische Doppeldichtung
Gekühlte Stopfbuchspackung
* Abhänging vom eingesetzen Elastomer.

DURCHSATZKURVEN DER PUMPEN
Die in den Diagrammen enthaltenen Kurven geben die theoretischen Durchsätze bei einem Druck 0 an. 

Baugrößen mit Rotoren mit 1 Stufe Baugrößen mit langer Steigung

Baugrößen mit Rotoren mit 2 Stufen

UpM UpM

UpM
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Tutte le indicazioni, i dati e le raffigurazioni (comunque ese-
guite) riportate nella presente pubblicazione sono indicative 
e non vincolanti. C.S.F. INOX non assume garanzia od obbli-
gazione alcuna per l’utilizzo del presente documento e per le 
informazioni in esso riportate. In particolare non garantisce 
omissioni od errori dei dati e dei disegni qui riportati. Si precisa 
che i dati tecnici, le informazioni e le raffigurazioni  riportate nel 
presente documento mantengono un valore puramente indi-
cativo ed approssimativo. C.S.F. INOX si riserva in qualsiasi 
momento e senza preavviso di modificare i dati, i disegni e le 
informazioni riportate nel presente documento. D
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PIGIATURA - TRASFERIMENTO PIGIATO, VINACCIA, 
MOSTI E VINO

Serie MCP

RIMONTAGGI - TRAVASI

Serie MAE 

CARICO E SCARICO BARRIQUES

Serie MAE con quadro di 
comando per manichette 

barriques

Serie MC - MCR

IMBOTTIGLIAMENTO - FILTRAZIONE - REFRIGERAZIONE

Serie MAE 
con quadro di comando

POMPE VOLUMETRICHE A VITE ECCENTRICA PER L’ENOLOGIA

All the instructions, data and representations (in whatever way 
executed) listed in this publication are indicative and do not bin-
ding. C.S.F. does not stand surety or undertake any obligation 
for the utilisation of this document and for the information con-
tained. In particular, it does not guarantee against omissions or 
errors of the data and drawings here indicated.
Notice that the technical specifications, information and repre-
sentations in this document are merely indicative and appro-
ximate.
C.S.F. INOX reserves the right at any moment and without 
notice to modify the data, drawings and information indicated 
in this document. D
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PRESSING - TRANSFER OF PRESSED GRAPES, 
MASH, MUSTS AND WINE

MCP series

RECIRCULATION - DECANTING

MAE series

FILLING AND EMPTYING OF BARRELS

MAE series with electrical 
control panel for remote On/
Off control from the stainless 

steel suction
probes

MC - MCR series

BOTTLING - FILTRATION - REFRIGERATION

MAE series
with electrical control 

panel enclosure

PROGRESSIVE CAVITY PUMPS FOR THE WINE INDUSTRY

Toutes les indications, les données et les représentations 
(exécutées de toutes façons) reportées dans cette publication 
sont indicatives et ne sont pas contraignantes. C.S.F. INOX 
n’assume aucune garantie, ni obligation, sur l’exploitation de 
ce document ni sur les informations qu’il reporte. En particu-
lier, C.S.F. INOX ne répond pas des omissions ou des erreurs 
des données et des dessins reportés ici. Il est précisé que les 
données techniques, les informations et les représentations 
reportées dans ce document ont seulement une valeur pure-
ment indicative et approximative. C.S.F. INOX se réserve le 
droit de modifier à tout moment et sans préavis les données, 
les dessins et les informations reportées dans ce document. D

C
AT

LM
F

POMPE VOLUMÉTRIQUE À VIS EXCENTRÉE - VINICOLE

FOULAGE – TRANSFERT DU RAISIN PRESSE,
DU MARC, DU MOUT ET DU VINS

Série MCP

REMONTAGE – TRANSFERT

Série MAE

REMPLISSAGE ET VIDANGES
DES BARRIQUES

Série MAE
avec coffret de pilotage

pour canes

Série MC - MCR

EMBOUTEILLAGE – FILTRATION – REFRIGERATION

Série MAE
avec coffret de pilotage

Todas las otras indicaciones, datos y representaciones rea-
lizadas que incluye la presente publicación son indicativos y 
no constituyen ningún vínculo. C.S.F. INOX no acepta ninguna 
garantía ni obligación por la utilización del presente docu-
mento, por lo que se refiere a la información aquí incluida. 
Pero sobretodo declina cualquier tipo de responsabilidad por 
omisiones y/o errores en los datos y dibujos del documento. Se 
precisa que los datos técnicos, la información y las represen-
taciones incluidas en el presente documento son de  un valor 
puramente indicativo y aproximado. C.S.F. INOX se reserva 
el derecho de poder modificar los datos, los dibujos y la infor-
mación del presente documento en cualquier momento y sin 
necesidad de aviso previo. D
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BOMBAS VOLUMÉTRICAS DE RÓTOR HELICOIDAL PARA ENOLOGÍA

PISADO – TRANSPORTE DE PISADO, ORUJO, 
MOSTO Y VINO

Serie MCP

REMONTADOS – TRASIEGOS

Serie MAE 

LLENADO Y VACIADO DE BARRICAS

Serie MAE 
con tablero electrónico de 
control para boquereles de 

barricas

Serie MC - MCR

EMBOTELLADO-FILTRACIÓN-REFRIGERACIÓN

Serie MAE 
con tablero eléctrico de control
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EXZENTERSCHNECKENPUMPEN FÜR DIE ÖNOLOGIE

MAISCHEN – UMFÜLLEN DER MAISCHE, 
TREBER, MOSTE UND WEIN

Serie MCP

VERSCHNITT - UMFÜLLEN

Serie MAE 

FÜLLEN UND ENTLEEREN DER BARRIQUES

Serie MAE 
mit Bedienfeld für 

Barriques-Schläuche

Serie MC - MCR

FLASCHENABFÜLLUNG – FILTERUNG - KÜHLUNG

Serie MAE 
mit Bedienfeld

Alle Angaben, Daten und Darstellungen (in welcher Form 
auch immer), die in diesem Dokument aufgeführt sind, sind 
indikativ und nicht bindend. C.S.F. bürgt nicht und geht keine 
Verpflichtung ein für die Nutzung dieses Dokuments und die 
darin enthaltenen Informationen. Insbesondere garantiert C.S.F. 
nicht gegen Auslassungen oder Fehler der hier angegebenen 
Daten und Zeichnungen. Beachten Sie, dass die technischen 
Spezifikationen, Informationen und Darstellungen in diesem 
Dokument lediglich indikativ und annähernd und daher nicht 
zwingend exakt sind. Die C.S.F. INOX behält sich das Recht 
vor, jederzeit und ohne Vorankündigung die in diesem Doku-
ment angegebenen Daten, Zeichnungen und Informationen zu 
ändern.


